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1.11. У філогенезі мова спочатку виступала, ймовірно, як засіб спілкування людей, спосіб обміну між ними інформацією. На користь такого припущення говорить факт наявності у багатьох тварин розвинених засобів комунікації і тільки у людини здатності користуватися мовою при вирішенні інтелектуальних завдань. У шимпанзе, наприклад, ми знаходимо відносно високо розвинену мову, певної мірої схожу на мову людини. Мова шимпанзе, однак, висловлює тільки органічні потреби тварин і їх суб'єктивні вираження. Це - система емоційно-експресивних виразів, але ніколи не символ або знак чого-небудь, що знаходиться за межею розуміння тварини. Мова тварин не має тих значень, якими багата людська мова, і тим більше смислів. У різноманітних формах жестів мімічного і пантомімічного  спілкування шимпанзе на першому місці знаходяться емоціонально-виразні рухи, хоча і дуже яскраві, багаті за формою і відтінкам.
У тварин, крім того, можна виявити виразні рухи, пов'язані з так званими соціальними емоціямиями, наприклад спеціальні жести - вітання один одного. Вищі тварини, як показує досвід уважного спостереження за їх спілкуванням, чудово розбираються в жестах і міміці один одного. За допомогою жестів вони висловлюють не лише свої емоційні стани, а й спонукання, спрямоване на інші предмети. Найпоширеніший спосіб спілкування шимпанзе в таких випадках полягає в тому, що вони починають певний рух або дію, яку хочуть відтворити або до якого хочуть спонукати іншу тварину. Цій же меті служать хапальні рухи, які виражають бажання мавпи отримати від іншої тварини небудь предмет. Для багатьох тварин характерний зв'язок виразних емоційних рухів зі специфічними голосовими реакціями. Вона ж, мабуть, лежить в основі виникнення і розвитку людської мови.
Звернемо увагу ще на одну генетичну передумову розвитку у людини мови як засобу спілкування. Для багатьох тварин мова є не тільки системою емоційно-вираджаючих реакцій, але також засобом психологічного контакту із собі подібними. Ту ж саму роль що формується в онтогенезі мова спочатку виконує і у людини, принаймні, у віці до півтора років. Ця мовна функція ще не пов'язана з інтелектом. Але людського індивіда не може задовольняти така вельми обмежена у своїх можливостях комунікативна роль мови. Для того щоб передати якесь переживання або зміст свідомості іншій людині, немає іншого шляху, крім означивания мовних висловлювань, тобто віднесення змісту до якого-небудь відомого класу предметів або явищ. Це неодмінно вимагає абстракції та узагальнення, вираження узагальненого абстрагованого значення в слові-понятті. Спілкування розвинених в психологічному та культурному плані людей неодмінно передбачає узагальнення, розвиток словесних значень. Це і є магістральний шлях вдосконалення людської мови, що зближує  її з мисленням і включає моввлення в управління всіма іншими пізнавальними процесами.
В останні роки ведеться чимало суперечок і дискусій з питання про те, чи є здатність до засвоєння мови у людини вродженої. Думки вчених у цьому питанні розділилися: одні стоять на позиції неврожденности цієї здібності, інші дотримуються точки зору щодо її генетичної обумовленості.
З одного боку, є переконливі докази того, що ні про яку уродженості промови людини говорити не можна. Це, наприклад, факти відсутності яких би то не було ознак членороздільної людської мови у дітей, що виросли в ізоляції від людей і ніколи не чули людського голосу. Це також дані численних невдалих дослідів навчання вищих тварин мові людини, вмінню користуватися хоча б елементарними поняттями. Тільки у людини, причому лише в умовах правильно організованого навчання і виховання, може з'явитися і розвинутися вербальна понятійна мова.
Ці дослідження, звичайно, остаточно не доводять, що тварини - в даному випадку вищі людиноподібні мавпи - здатні засвоювати саме людську мову, розуміти і користуватися нею на рівні понять. Вищі  понятійні форми мови їм все ж недоступні, а ті знаки , котрими вони вчаться користуватися, не виходять за межі реализації комунікативної функції. Більше того, до цих пір немає будь-яких переконливих фактів, які свідчать про те, що тварини в змозі складати зі знаків речення, міняти порядок слів для вираження однієї і тієї ж думки. Інакше кажучи, у світі тварин не встановлено поки ніякого руху вперед до злиття думки і слова.
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